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▪ Empreinte carbone (CO2) Scope 1-3 - Résultats

▪ Mesures envisagées

▪ Feuilles de route net zéro

▪ Programmes d’encouragement (LCI)

OBJECTIF DE LA PRÉSENTATION



EMPREINTE CARBONE (C02) – SCOPE 1 / 2 / 3 

Deux possibilités de 
comptabilisation:
- au niveau de 

l’entreprise
- Au niveau du produit

CO2

CH4
N2O

HFCs
PFCs

SF6
NF3

Acitvités amont Société Activités aval

Scope 1
Directe

Installations et 
équipement de 
l’entreprise

Véhicules de l’entreprise

Precessus

Achats d’électricité, de 
vapeur, de chaud et de 

froid

3.15 Investissements

3.14 Franchises

3.13 Bien loués

3.12 Déchets générés par la fin 
de vie des produits

3.11 Utilisation des produits 
vendus

3.10 Traitement des produits 
vendus

3.9 Transport et distribution 

Scope 3
Indirecte

Scope 2
Indirecte

3.8 Biens loués

3.7 Trajets des collaborateurs

3.6 Voyagess d’affaires

 3.5 Déchets générés par les 
opérations

3.4 Transport et distribution

3.3 Activités liées au pétrole et aux 
énergies

 3.2 Immobilisations

3.1 Achats de biens et de services

Scope 3
Indirecte
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RÉSULTATS EMPREINTE CARBONE (CO2) 
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GRAVIÈRE SCOPE 1-3
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Scope 3.1: Bezogene Waren und
Dienstleistungen
Scope 3.2: Investitionsgüter

Scope 3.3: Indirekte Energieemissionen

Scope 3.4: Rohstofftransporte

Scope 3.5: Betriebsabfälle

Scope 3.6: Geschäftsreisen

Scope 3.7: Pendelverkehr

Scope 3.9: Produkttransporte

Scope 3.10: Produktverarbeitung

Scope 3.12: Entsorgung verkaufter
Produkte

Origine de l‘émission (par ordre de pertinence)

▪ 30% Élimination des produits vendus
(Scope 3.12/v.a. Abbau von Produkten)

▪ 24.3% Transport de matières premières
(Scope 3.4/v.a. Excavation!)

▪ 17.2% Transport de produits  (Scope 3.9)
▪ 10.6% Traitement ultérieur  (Scope 3.10)
▪ 9.3% Émissions directes  (Scope 1)
▪ 3.5% Produits achetés (Scope 3.1)
▪ 3.3% Émissions indirectes d'énergie  (Scope 3.3)
▪ Rest < 1%

Moyenne de la branche des gravières:
▪ 8‘361 t CO2-eq. en 2023
▪ Une tonne de produit → 15 kg CO2-eq. 



USINE DE BÉTON SCOPE 1-3
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Moyenne de la branche des usines de béton:
▪ 10‘644 t CO2-eq. en 2023
▪ Une tonne de produit → 90.7 kg CO2eq. 

Origine de l‘émission (par ordre de pertinence)
▪ 88.9% Produits achetés (Scope 3.1/surtout 

ciment!)
▪ 5.0% Élimination des produits vendus (Scope 

3.12 /surtout démantèlement de produits)
▪ 2.6% Transport de matzières premières (Scope 

3.4)
▪ 1.8% Traitement ultérieur (Scope 3.10/Chantier)
▪ Rest < 1%



USINE DE BÉTON SCOPE 3.1

94.1%

5.8%

0.3%
Zement

Kies/Sand

Zusatzmittel (chemisch)

Zuschlagsstoffe

Plastikverschleissteile

Andere Verschleissteile

Stahlverschleissteile

CO2-Gas

RC-Kies

Karbonatisierte Gesteinskörn.

Les plus grandes pertinences au sein du scope 3.1 :

 94.1% Ciment

 5.8% Gravier

 Rest <1%

Remarque:

 Les granulats carbonatés, en tant que 

technologie à émissions négatives, réduisent le 

bilan scope 3.1 de 0,3%.



MESURES DÉRIVÉES

Mesures basées sur le bilan global (non exhaustif):

▪ Scénarios d'avenir du ciment selon les feuilles
de route pourles branches de cemsuisse

▪ Carbonatation des granulats

▪ Granulés de charbon végétal

▪ Électrification des transports

▪ Électrification elimination des déchets

▪ Scénarios d‘avenir du gravier

▪ Scénarios d‘avenir de l‘asphalt

▪ Acier recyclé

Mesures de réduction des émissions Scope 1 & 2:

 Utilisation de chargeuses sur pneus électriques

 Utilisation de voitures électriques

 Remplacement des installations de chauffage fossiles

 Achat d'électricité produite à partir de sources 

renouvelables

 Soudage électrique 

 Utilisation de combustibles renouvelables

Toutes les mesures sont décrites dans le catalogue de mesures



M1: SCÉNARIOS DE L’AVENIR CEMSUISSE
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cemsuisse a publié sa propre 
feuille de route « net-zéro » 
jusqu'en 2050, avec les points 
suivants :
- Réduction du facteur de 

clinker
- Décarbonisation des 

transports 
- CSC/CUC

(Captage et stockage du CO2/
Captage et utilisation du CO2)



M2: ÉLECTRIFICATION TRANSPORTS 3.4/3.9

Impact d'une électrification 
complète des transports.

32% Effet sur l'ensemble du bilan
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FEUILLES DE ROUTE SCOPE 3 – USINE DE BÉTON

Mesure Impact 2030 
[kgCO2/a]

Impact 2040 
[kgCO2/a]

Impact 2050 
[kgCO2/a]

Scenario de l’avenir 

cemsuisse
2'868'960 5'738'684 8'898'422 

Scenario de l’avenir 

gravier
192'459 291'437 549'882 

Carbonatation du 

gravier
142'678 285'356 570'712 

Électrification 

Transports
66'367 331'835 663'670 

Électrification 

Élimination des 

déchets

36'552 182'758 365'515 

Total [kgCO2] 3'307'016 6'830'070 11'048'201 

Possibilité d'un montant négatif en raison de la carbonatation
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FEUILLES DE ROUTE SCOPE 3 - GRAVIÈRE

Mesure Impact 2030 
[kgCO2/a]

Impact 2040 
[kgCO2/a]

Impact 2050 
[kgCO2/a]

électrification des 
transports

245'523 1'227'615 2'332'468

électrification de la 
gestion des déchets

182'345 911'723 1'732'274

Recyclage acier 8'605 43'023 86'046

Décarbonisation  Scope 
3.3

97'033 277'238 277'238

Décarbonisation des 
usines d'asphalte 67'425 

337'126 640'538

Total [kgCO2] 600'931 2'796'724  5'068'564 

92%

77%

63%

48%

32.6%

0

200’000

400’000

600’000

800’000

1’000’000

1’200’000

1’400’000

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

70%

80%

90%

100%

2025 2030 2035 2040 2045 2050

Jä
h

rl
ic

h
e

 V
e

rm
e

id
u

n
gs

ko
st

e
n

 [
C

H
F]

D
e

ka
rb

o
n

is
ie

ru
n

g 
in

 %

Jahre
Senkungspfad Branche Senkungspfad linear Jährliche Kosten Aufbaupfad NET

Émissions résiduelles de 32,6% principalement dues aux émissions d'électricité (Scope 1-3)
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▪ Programmes d‘encouragements: 1.2 Mia. CHF (Délai de dépôt de la demande 6 ans)

▪ Montant de la subvention jusqu'à 50% des coûts d'investissement et de fonctionnement 
(7 Jahre)

▪ Les mesures sont soutenues tout au long de la chaîne d'approvisionnement directe (Scope 1-3)

LOI SUR LE CLIMAT ET L’INNOVATION (LCI)
PROMOTION DE TECHNOLOGIES ET DE PROCESSUS INNOVANTS

Société BKS

fournisseur 
direct

fournisseur 
direct

fournisseur 
indirect

fournisseur 
indirect

fournisseur 
indirect



VALEURS SEUILS

▪ Demandes via « Saisie directe » ou « Appel d'offres de l’office fédéral de l’énergie (OFEN)»

▪ Projets individuels ou programmes (association sectorielle) 

▪ Les mesures doivent atteindre des seuils définis de réduction des émissions CO2-eq

▪ Pour le programme sectoriel, c'est l'impact cumulé de tous les participants qui compte (PME 
uniquement) PME: <250 employé(e)s, 5 GWh chauffage, 0.5 GWh électricité



MARCHE À SUIVRE
Créer l’empreinte carbone Scope 1&2 ou Scope 1-3

Définir et décrire les mesures, évaluer l'impact

Créer les feuilles de route net zéro

Calculer l'impact de la mesure spécifique (demande de subvention)

Créer et soumettre une demande

Mise en œuvre de la mesure après la décision de subvention

Versement des contributions



Outre l’LCI, il existe également des programmes d'encouragement 
cantonaux.

Zürich → Projets pilotes 

Bern → Promotion de l’innovation 

Les conditions sont souvent moins exigeantes, surtout en ce qui 
concerne l'impact.

PROGRAMMES D'ENCOURAGEMENT 
CANTONAUX



Questions?



Enerprice AG

Platz 10

CH-6039 Root D4

+41 41 450 54 00

www.enerprice.ch

info@enerprice.ch

MERCI!
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